
 

 

 
QUITAPELUSAS 

LINT REMOVER 

TH-QP707  
Por favor, lea cuidadosamente este manual antes de usar el dispositivo 

por primera vez. Guarde el manual para futuras consultas. 

For your safety and continued enjoyment of this product. Always read 

the instruction book carefully before using. 



 

ES    

Quitapelusas 

TH-QT707 

 

Por favor, lea cuidadosamente este manual antes de usar el 

quitapelusas por primera vez. 

 

Guarde el manual para futuras consultas. 

Estimado cliente 

Agradecemos la confianza depositada en nosotros al adquirir este 

producto THULOS®. Nuestro principal empeño es ofrecer artículos 

excelentes, manteniendo los más estrictos controles de calidad y 

cumpliendo todas las normativas vigentes de seguridad, con el 

objetivo de presentar un producto perfecto y seguro para el uso 

doméstico. 

 

Lea detenidamente el presente manual de instrucciones y guárdelo 

para posterior consulta. En caso de entregar el aparato a terceros, 

entregue también el presente manual de instrucciones.    

INDICACIONES GENERALES DE SEGURIDAD 

• Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y 

superior y personas con capacidades físicas, sensoriales o 

mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento, si 

se les ha dado la supervisión o formación apropiadas respecto 

al uso del aparato de una manera segura y comprenden los 

peligros que implica. Los niños no deben jugar con el aparato. 

La limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no 

deben realizarlo los niños sin supervisión. La limpieza y el 

mantenimiento a realizar por el usuario no deben realizarlo 

los niños sin supervisión. 



 

• Se deberá supervisar a los niños para asegurarse de que no 

juegan con este aparato.  

• Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños menores 

de 8 años. 

• PRECAUCIÓN: Para la seguridad de sus niños no deje material 

de embalaje (bolsas de plástico, cartón, polietileno etc.) a su 

alcance. 

• Compruebe siempre el aparato antes de utilizarlo. No utilice el 

aparato si está dañado, ya que podría ocasionar lesiones. 

• No manipule el aparato con las manos mojadas. 

• No sumergir el aparato en agua o cualquier otro líquido. 

• Este aparato es sólo para uso doméstico. 

• Mantenga el aparato seco. 

 

PRECAUCIÓN 

• El artículo no puede utilizarse como una máquina de afeitar 

eléctrica.  

• No utilice el artículo para ropa delicada. El quitapelusas sólo 

debe utilizarse en tela limpia y lisa, sin adornos, etc. 

• La lámina cortante no debe exponerse a golpes, ni a objetos 

afilados o duros, como cremalleras botones, etc., ya que de lo 

contrario podría dañarse. 

• No limpie este producto con agua, humedad, salpicaduras u 

otras soluciones químicas. 

• No utilizar el quita pelusas para otro fin diferente del cual fue 

diseñado. 

• No se debe presionar fuerte sobre la ropa o sobre la tela. 

• El quitapelusas no debe utilizarse en la ropa cuando la lleve 

puesta. 

• Extraer las baterías si no va a utilizar el aparato durante un 

largo periodo de tiempo. 



 

COMPONENTES PRINCIPALES 

 

1. Lámina de corte 

2. Cuchillas 

3. Botón de encendido/apagado 

4. Mango 

5. Botón para el colector 

6. Tapa de la batería 

7. Colector 



 

INSERCIÓN DE LAS PILAS 

 

Retira la tapa de las pilas (6) e introduce 2 pilas AA de 1,5 V en el 

compartimento de las pilas Compruebe que las pilas están 

correctamente de acuerdo con la marca de polaridad. Vuelva a colocar 

la tapa de las pilas. 

 

INSTRUCCIONES DE USO 

 

• Coloque su ropa en una superficie plana, preferentemente una 

tabla de planchar o una almohadilla.  

• Encienda el quitapelusas con el botón de encendido/apagado 

(3). 

• Alise la tela y coloque la lámina de corte lámina de corte (1). 

Mueva la lámina de corte en círculos suaves mientras se aplica 

una ligera presión.  

• No presione la lámina de corte con fuerza contra el tejido. 

• Las pelusas e hilos cortados se recogen en el colector (7). 

• Si las cuchillas (2) se bloquean con hilos y pelusas, desenrosque 

la lámina de corte para para eliminar la obstrucción. Tenga 

cuidado de no cortarse con las cuchillas. Atornille la lámina de 

corte antes de volver a encender el quitapelusas. 

 

CUIDADOS Y LIMPIEZA 

 

• Compruebe la polaridad de las pilas para asegurarse de que 

están en la posición correcta. 

• Compruebe regularmente las pilas para asegurarse de que no 

es necesario reemplazarlas por otras nuevas. 

• Retire las pilas del quitapelusas si no se va a utilizar durante un 

periodo prolongado. 



 

• Inspeccione la cuchilla presionando suavemente en la rejilla 

para asegurarse de que las cuchillas y la rejilla no se golpeen 

entre sí. 

• Apague el interruptor y retire las pilas.  

• Utilice con cuidado un destornillador de punta plana o una 

moneda y empuje la rejilla de la cuchilla de lado para abrirla.  

• Saque la hoja y limpie la pelusa y las fibras con el cepillo. 

• Vuelva a colocar la cuchilla en el eje del motor y gírela con 

cuidado ligeramente y firmemente. 

• Vacíe el colector cuando esté aproximadamente medio lleno. 

Desconecte el quitapelusas. Presione los botones (5) junto al 

colector y retírelo. 

• Ponga la rejilla de la cuchilla en el cuerpo y empuje en su 

posición. 

 

PARAMETROS TÉCNICOS 

Modelo: TH-QT707 

Batería: 2* AA,  (no incluidas). 

Nota: Retire las pilas si mantiene el artículo sin usar durante un largo 

período de tiempo. 

 

NORMAS DE PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 

Este aparato no se debe desechar con los residuos domésticos 

cuando finalice su durabilidad, sino que se debe ofrecer a un 

centro de reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos 

domésticos. Este símbolo en el aparato, manual de 

instrucciones y embalaje le avisa de este aspecto importante.  El los 

materiales utilizados en este aparato se pueden reciclar. Mediante el 

reciclaje de electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la 

protección del medioambiente. Consulte a sus autoridades locales para 



 

obtener información acerca del punto de recogida. 

CONDICIONES DE GARANTÍA 

• Por la presente se garantiza la calidad de este producto según 

plazos y condiciones de la legislación vigente.  

• Quedan excluidos de esta garantía todos aquellos aparatos que 

presenten golpes o manipulaciones incorrectas, así como las 

deficiencias ocasionadas por un uso anormal o abusivo.  

• La empresa, se reserva el derecho a elegir entre reparar, 

sustituir o canjear por otro de características similares, en 

función del tipo de avería o de las existencias de nuestros 

almacenes.  

• El producto está garantizado contra todo defecto de 

fabricación. 

ATENCIÓN 

Este dispositivo puede ser sometido a cambios en las especificaciones, 

características y/o el uso sin notificación previa al usuario, a fin de 

continuar mejorando y desarrollando su tecnología. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

EN 

Lint remover 

TH-QT707 

 

Before using, please read the instruction carefully. 

For your safety and continued enjoyment of this product. Always read 

the instruction book carefully before using. 

 

Dear Customer 

We thank you very much for having purchased this THULOS® product. 

We kindly ask you to read and save this instruction manual. 

Please read these operating instructions carefully and keep them in a 

safe place. If you pass the unit on to someone else, please give them 

these operating instructions as well. 

 

WARNING 

 

• This appliance can be used by children aged from 8 years and 

above and persons with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge if they have 

been given supervision or instruction concerning use of the 

appliance in a safe way and understand the hazards involved. 

Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 

maintenance shall not be made by children without 

supervision. Cleaning and user maintenance shall not be made 

by children without supervision. 

• Children should be supervised to ensure that they do not play 

with this appliance.  

• Keep the appliance out of the reach of children under 8 years 

of age. 



 

• CAUTION: For the safety of your children do not leave 

packaging material (plastic bags, cardboard, polyethylene 

etc.) within their reach. 

• Always check the appliance before use. Do not use the 

appliance if it is damaged, as this could cause injury. 

• Do not handle the appliance with wet hands. 

• Do not immerse the appliance in water or any other liquid. 

• This appliance is for household use only. 

• Keep the appliance dry. 

 

CAUTION 

 

• The item cannot be used as an electric shaver.  

• Do not use the article for delicate clothing. The lint remover 

may only be used on clean and smooth fabric, without 

decorations, etc. 

• The cutting blade must not be exposed to shocks, sharp or hard 

objects, such as zips, buttons, etc., otherwise it may be 

damaged. 

• Do not clean this product with water, moisture, splashes or 

other chemical solutions. 

• Do not use the lint remover for any purpose other than that for 

which it was designed. 

• Do not press hard on clothes or fabric. 

• The lint remover should not be used on clothing when worn. 

• Remove the batteries if the appliance is not to be used for a 

long period of time. 

 

 

 

 

 



 

PARTS

 

1. Cutting foil 

2. Blades 

3. On/off button 

4. Handle 

5. Button for collector 

6. Battery cover 

7. Collector 



 

INSERTING THE BATTERIES 

 

Remove the battery cover (6) and insert 2 x 1.5 V AA batteries into the 

battery compartment. Check that the batteries are correctly fitted. 

Replace the battery cover. 

 

INSTRUCTION FOR USE 

 

• Lay your clothes on a flat level surface, preferably an ironing 

board or pad.  

• Switch the lint remover on using the on/off button (3). 

• Smooth out the fabric and place the cutting foil (1) against it.  

• Move the cutting foil in gentle circles while applying very light 

pressure. Do not press the cutting foil hard against the fabric. 

• Cut-off lint and threads are collected in the collector (7). 

• If the blades (2) become blocked with cut-off threads and lint,  

unscrew the cutting foil to remove the blockage. Take care not 

to cut yourself on the blades! Screw the cutting foil back in 

place before switching the lint remover back on. 

 

CARE AND CLEAN 

 

• Please check the polarity of the batteries to make sure they are 

in right positions. 

• Check the battery power to make sure they do not need to be 

replaced with new ones. 

• Remove the batteries from the lint remover if it is not going to 

be used for a prolonged period. 

• Inspect the blade and net by gently pressing on the net to make 

sure the blades and net are not hitting each other. 

• Turn the operating switch “OFF” and remove the batteries. 

• Carefully use a flat edge screwdriver or coin and push the blade 



 

net from side to open. 

• Take out the blade and clean lint and fibers with the brush. 

• Replace the blade on the axis of motor and carefully rotate it 

slightly and firmly. 

• Empty the collector when it is around half full. Switch off the 

lint remover. Press in the buttons (5) by the collector and 

remove it. 

• Empty the collector. Replace the collector on the lint remover. 

• Put the blade net on the body and push it into position. 

 

TECHNICAL PARAMETER 

 

Model: TH-QT707 

Battery: 2* AA, (not included). 

Note: Remove the batteries if the item is left unused for a long period 

of time. 

 

GUIDELINES FOR PROTECTION OF THE ENVIRONMENT 

 

This appliance should not be put into the domestic garbage at 

the end of its durability, but must be offered at a central point 

for the recycling of electric and electronic domestic appliances. 

This symbol on the appliance, instruction manual and 

packaging puts your attention to this important issue. 

The materials used in this appliance can be recycled. By recycling of 

used domestic appliances you contribute an important push to the 

protection of our environment. Ask your local authorities for 

information regarding the point of recollection. 

 

 

 

 



 

WARRANTY CONDITIONS 

 

• The quality of this product according to terms and conditions of 

the current legislation is guaranteed.  

• Excluded from this guarantee all those devices which have 

bumps or improper handling and defects caused by abnormal 

or abusive use. 

• The company reserves the right to choose between repairs, 

replace or exchanged for another with similar characteristics, 

depending on the type of damage or stocks from our 

warehouses.  

• The product is guaranteed against all manufacturing defects. 

 

ATTENTION 

 

This unit/user’s guide may be submitted to changes in specifications, 

characteristics and/or operation without prior notice to the user, in 

order to continue improving and developing to technology. 
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EAN: 8436550626858 

www.thulos.com 

thulos@thulos.com 

Servicio Técnico / Technical Service: 

sat@grupothulos.com 
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